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See the notice on TED website

546477-2026 - Mededinging
Polen – Bouwwerkzaamheden – Przebudowa budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie w ramach 
zadania: „Przebudowa w celu poprawy efektywności energetycznej budynku Urzędu 
Skarbowego w Krośnie przy ul. Składowej 5”.
OJ S 150/2026 06/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken - Leveringen - Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
E-mail: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Przebudowa budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie w ramach zadania: „Przebudowa 
w celu poprawy efektywności energetycznej budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. 
Składowej 5”.
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane związane z przebudową 
budynku biurowego Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. Składowej 5. Realizowane 
zadanie inwestycyjne obejmuje: przebudowę istniejącego budynku przy ul. Składowej 5 w 
Krośnie w zakresie robót ujętych pozwoleniem na budowę – decyzja nr 114/2024 z dn. 
15.07.2024 r., rozbiórkę komina C.O. na działce nr ewid.383/7, zgodnie z pozwoleniem na 
rozbiórkę – decyzja nr 113/2024 z dnia 15.07.2024 r., zgodnie z opracowaną dokumentacją 
autorstwa mgr inż. arch. Karol Bulanda. Zakres gwarantowany zamówienia obejmuje: a) w 
ramach środków kwalifikowalnych: docieplenie ścian zewnętrznych; ocieplenie stropodachu 
wentylowanego; ocieplenie stropodachu pełnego; ocieplenie ścian zewnętrznych przy gruncie; 
wykonanie izolacji przeciwwilgociowej; demontaż istniejącej stolarki okiennej i drzwiowej; 
montaż nowej stolarki okiennej i drzwiowej, zgodnie z wytycznymi audytu, w systemie 
„ciepłego montażu”; montaż czujników otwarcia okien; budowa instalacji wentylacji 
mechanicznej nawiewno-wywiewnej z odzyskiem ciepła; montaż centrali wentylacyjnej na 
dachu; budowa systemu BMS; przebudowa kotłowni C.O. – demontaż starych kotłów wraz z 
instalacją kotłowni oraz montaż nowych kotłów kondensacyjnych zasilanych gazem ziemnym 
wraz z osprzętem oraz systemem odprowadzania spalin; wykonanie nowej instalacji C.O. z rur 
izolowanych wraz z montażem nowych grzejników wyposażonych w zawory termostatyczne; 
demontaż istniejących elementów klimatyzacji (jednostki zewnętrzne, wewnętrzne, 
okablowanie); montaż instalacji klimatyzacji; montaż jednostki zewnętrznej na dachu; 
modernizacja oświetlenia, w tym wymiana opraw na oprawy LED oraz wymiana okablowania; 
wykonanie instalacji fotowoltaicznej; wykonanie nowego pokrycia dachowego (papa 
asfaltowa); roboty towarzyszące wykończeniowe (malarskie, tynkarskie, odtworzenia do stanu 
pierwotnego); roboty zewnętrzne związane z przedmiotem prac (demontaż, rozbiórka, 
ponowny montaż); montaż i odtworzenie instalacji odgromowej; rozbiórka komina; konstrukcja 
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żelbetowa i odtworzenie muru oporowego; montaż balustrad ze stali nierdzewnej; montaż 
rynien i rur spustowych; montaż kratek wentylacyjnych. b) w ramach środków 
niekwalifikowalnych: montaż asekurantów na dachu.
Identificatiecode van de procedure: d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
Interne identificatiecode: 1801-ILZ.260.4.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Aanvullende aard van het contract: Leveringen, Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden
Aanvullende classificatie (cpv): 45111300 Demontagewerkzaamheden, 45223000 
Assemblagewerkzaamheden, 45261000 Installatie- en aanverwante werkzaamheden voor 
dakconstructies en -bedekking, 45320000 Isolatiewerkzaamheden, 45420000 
Bouwtimmerwerk en plaatsen van schrijnwerk, 45450000 Overige werkzaamheden in verband 
met de afwerking van gebouwen, 45400000 Afwerking van gebouwen, 45310000 Aanleg van 
elektriciteit, 45312100 Installeren van brandalarmsystemen, 45317000 Overige elektrische 
installatiewerkzaamheden, 45312310 Installatie van bliksembeveiliging, 45331210 Installeren 
van ventilatiesystemen, 45331220 Installeren van airconditioning, 45331100 Installeren van 
centrale verwarming

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Składowej 5  
Stad: Krosno
Postcode: 38-400
Onderverdeling land (NUTS): Krośnieński (PL821)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, 
na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 793), zwanej dalej ustawą. Zamawiający informuje, iż zgodnie z art. 139 ustawy 
dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Ogłoszenie dot. postępowania pn. 
Przebudowa budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie w ramach zadania: „Przebudowa w celu 
poprawy efektywności energetycznej budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. 
Składowej 5” dot. części zamówienia realizowanego przez Zamawiającego pn. Przebudowa 
budynków Izby Administracji Skarbowej w Rzeszowie w celu poprawy efektywności 
energetycznej.

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
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Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione 
w rozdziale 8 SWZ.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione 
w rozdziale 8 SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione 
w rozdziale 8 SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Dokumenty potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały 
uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: art. 109 ust. 1 pkt 1, 8 i 
10 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Dokumenty 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Przebudowa budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie w ramach zadania: „Przebudowa 
w celu poprawy efektywności energetycznej budynku Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. 
Składowej 5”.
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane związane z przebudową 
budynku biurowego Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. Składowej 5. Realizowane 
zadanie inwestycyjne obejmuje: przebudowę istniejącego budynku przy ul. Składowej 5 w 
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Krośnie w zakresie robót ujętych pozwoleniem na budowę – decyzja nr 114/2024 z dn. 
15.07.2024 r., rozbiórkę komina C.O. na działce nr ewid.383/7, zgodnie z pozwoleniem na 
rozbiórkę – decyzja nr 113/2024 z dnia 15.07.2024 r., zgodnie z opracowaną dokumentacją 
autorstwa mgr inż. arch. Karol Bulanda. Zakres gwarantowany zamówienia obejmuje: a) w 
ramach środków kwalifikowalnych: docieplenie ścian zewnętrznych; ocieplenie stropodachu 
wentylowanego; ocieplenie stropodachu pełnego; ocieplenie ścian zewnętrznych przy gruncie; 
wykonanie izolacji przeciwwilgociowej; demontaż istniejącej stolarki okiennej i drzwiowej; 
montaż nowej stolarki okiennej i drzwiowej, zgodnie z wytycznymi audytu, w systemie 
„ciepłego montażu”; montaż czujników otwarcia okien; budowa instalacji wentylacji 
mechanicznej nawiewno-wywiewnej z odzyskiem ciepła; montaż centrali wentylacyjnej na 
dachu; budowa systemu BMS; przebudowa kotłowni C.O. – demontaż starych kotłów wraz z 
instalacją kotłowni oraz montaż nowych kotłów kondensacyjnych zasilanych gazem ziemnym 
wraz z osprzętem oraz systemem odprowadzania spalin; wykonanie nowej instalacji C.O. z rur 
izolowanych wraz z montażem nowych grzejników wyposażonych w zawory termostatyczne; 
demontaż istniejących elementów klimatyzacji (jednostki zewnętrzne, wewnętrzne, 
okablowanie); montaż instalacji klimatyzacji; montaż jednostki zewnętrznej na dachu; 
modernizacja oświetlenia, w tym wymiana opraw na oprawy LED oraz wymiana okablowania; 
wykonanie instalacji fotowoltaicznej; wykonanie nowego pokrycia dachowego (papa 
asfaltowa); roboty towarzyszące wykończeniowe (malarskie, tynkarskie, odtworzenia do stanu 
pierwotnego); roboty zewnętrzne związane z przedmiotem prac (demontaż, rozbiórka, 
ponowny montaż); montaż i odtworzenie instalacji odgromowej; rozbiórka komina; konstrukcja 
żelbetowa i odtworzenie muru oporowego; montaż balustrad ze stali nierdzewnej; montaż 
rynien i rur spustowych; montaż kratek wentylacyjnych. b) w ramach środków 
niekwalifikowalnych: montaż asekurantów na dachu.
Interne identificatiecode: 1801-ILZ.260.4.2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Aanvullende aard van het contract: Leveringen
Aanvullende aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden
Aanvullende classificatie (cpv): 45111300 Demontagewerkzaamheden, 45223000 
Assemblagewerkzaamheden, 45261000 Installatie- en aanverwante werkzaamheden voor 
dakconstructies en -bedekking, 45320000 Isolatiewerkzaamheden, 45420000 
Bouwtimmerwerk en plaatsen van schrijnwerk, 45450000 Overige werkzaamheden in verband 
met de afwerking van gebouwen, 45400000 Afwerking van gebouwen, 45310000 Aanleg van 
elektriciteit, 45312100 Installeren van brandalarmsystemen, 45317000 Overige elektrische 
installatiewerkzaamheden, 45312310 Installatie van bliksembeveiliging, 45331210 Installeren 
van ventilatiesystemen, 45331220 Installeren van airconditioning, 45331100 Installeren van 
centrale verwarming
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie jn.: 1. Prawo opcji I: Sufity podwieszane rastrowe aluminiowe na ruszcie metalowym; 
2. Prawo opcji II: roboty budowlane: 2.1. Remont skrzynki złącza teletechnicznego, 2.2. 
Montaż daszków szklanych, 2.3. Montaż płotków z rur stalowych, 2.4. Demontaż, renowacja i 
montaż drabin i włazów stalowych; 3. Prawo opcji III: Wykończenia, tynki, malowanie: 3.1. 
Dostawa i montaż parapetów wewnętrznych, 3.2. Wykonanie wyprawy elewacyjnej wejścia 
głównego, 3.3. Wykonanie wyprawy elewacyjnej schodów; 4. Prawo opcji IV: Gruntowanie, 
tynkowanie i malowanie ścian i sufitów; 5. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji według następujących zasad: 1) prawo opcji przewiduje możliwość zwiększenia 
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zamówienia z zakresu gwarantowanego o zakres wskazany w OPZ, stanowiący załącznik nr 1 
do SWZ; 2) Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w terminie do 12 miesięcy od 
zawarcia umowy; 3) termin realizacji prawa opcji upływa wraz z terminem realizacji umowy w 
zakresie gwarantowanym; 4) uruchomienie opcji może nastąpić w zależności od 
zapotrzebowania Zamawiającego; 5) skorzystanie z prawa opcji nie stanowi zmiany umowy; 6) 
Wykonawcy nie przysługuje prawo domagania się realizacji zamówienia w zakresie 
poszerzonym, jeżeli Zamawiający nie skorzysta z prawa opcji; 7) uruchomienie opcji nastąpi 
poprzez złożenie przez Zamawiającego oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z opcji 
w określonym przez niego zakresie; 8) wszystkie wymagania dotyczące zamówienia z zakresu 
gwarantowanego dotyczą także zamówienia w ramach prawa opcji.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Składowej 5  
Stad: Krosno
Postcode: 38-400
Onderverdeling land (NUTS): Krośnieński (PL821)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Budynek Urzędu Skarbowego w Krośnie przy ul. Składowej 5, 38-400 
Krosno.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 16 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Projekt dofinansowywany przez Unię Europejską pn. Priorytet FENX.
01 Wsparcie sektorów energetyka i środowisko z Funduszu Spójności, Działania FENX.01.01 
Efektywność energetyczna Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027, nr FENX.01.01-IW.01-0193/24. Zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamierza przeznaczyć 
na sfinansowanie zamówienia, o których mowa w art. 257 ustawy Pzp nie zostaną mu 
przyznane.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający wymaga wykazania przez Wykonawcę 
spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznych lub 
zawodowych w zakresie doświadczenia zawodowego. Zamawiający uzna warunek udziału w 
postępowaniu w zakresie doświadczenia zawodowego za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże się doświadczeniem, polegającym na wykonaniu robót ogólnobudowlanych w budynku 
o minimum 3 kondygnacjach, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, polegających na: 1. 
dociepleniu ścian zewnętrznych o powierzchni nie mniejszej niż 400 m2; 2. wymianie stolarki 
okiennej o powierzchni nie mniejszej niż 80 m2; 3. wykonaniu montażu instalacji wentylacji 
mechanicznej o kubaturze budynku nie mniejszej niż 1 500 m3. Każdy zakres, określony w 
pkt. 1-3 może być zrealizowany w zakresie odrębnych umów.
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Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający wymaga wykazania przez Wykonawcę 
spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznych lub 
zawodowych w zakresie osób skierowanych do realizacji zamówienia publicznego. 
Zamawiający uzna warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej w zakresie osób skierowanych do realizacji zamówienia publicznego za spełniony, 
jeżeli Wykonawca skieruje do realizacji zespół osób zdolnych do wykonywania zamówienia. W 
skład zespołu muszą wchodzić co najmniej niżej wymienieni specjaliści: 1. kierownik budowy 
osoba posiadająca uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie w zakresie kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjnobudowlanej bez ograniczeń, posiadająca minimum 5letnie doświadczenie 
zawodowe na stanowisku kierownika budowy ww. specjalności, z zastrzeżeniem, że w okresie 
ostatnich 5 lat pełniła funkcję kierownika budowy przez okres 12 miesięcy na jednej 
ukończonej inwestycji budowlanej, obejmującej swoim zakresem roboty budowlane branży 
budowlanej, sanitarnej, elektrycznej o wartości nie mniejszej niż 2 000 000,00 PLN brutto 
(wartość dotyczy robót budowlanych branży budowlanej, sanitarnej, elektrycznej nie zaś całej 
inwestycji). Wskazana osoba powinna posiadać aktualne uprawnienia; 2. kierownik robót 
sanitarnych – osoba posiadająca uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w zakresie kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń, posiadająca minimum 5 letnie 
doświadczenie zawodowe na stanowisku kierownika budowy/robót ww. specjalności, z 
zastrzeżeniem, że w okresie ostatnich 5 lat pełniła funkcję kierownika budowy/robót przez 
okres 6 miesięcy na jednej ukończonej inwestycji budowlanej, obejmującej swoim zakresem 
roboty budowlane branży sanitarnej o wartości nie mniejszej niż 500 000,00 PLN brutto 
(wartość dotyczy robót budowlanych branży sanitarnej nie zaś całej inwestycji). Wskazana 
osoba powinna posiadać aktualne uprawnienia; 3. kierownik robót elektrycznych – osoba 
posiadająca uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie w zakresie kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń, 
posiadająca minimum 5letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku kierownika budowy
/robót ww. specjalności, z zastrzeżeniem, że w okresie ostatnich 5 lat pełniła funkcję 
kierownika budowy/robót przez okres 6 miesięcy na jednej ukończonej inwestycji budowlanej 
obejmującej swoim zakresem roboty budowlane branży elektrycznej o wartości nie mniejszej 
niż 150 000,00 PLN brutto (wartość dotyczy robót budowlanych branży elektrycznej nie zaś 
całej inwestycji). Wskazana osoba powinna posiadać aktualne uprawnienia. Zamawiający 
dopuszcza możliwość łączenia funkcji w przypadku osób, które posiadają uprawnienia w 
więcej niż jednej z w/w specjalności, z wyłączeniem funkcji Kierownika budowy, pod 
warunkiem posiadania przez tę osobę wymaganych uprawnień umożliwiających prawidłowe 
wykonanie zadania w łączonych funkcjach, a także posiadania przez tę osobę doświadczenia 
określonego poszczególnymi wymogami określonymi w pkt 3-4, umożliwiającego prawidłowe 
wykonanie zadania w łączonych funkcjach. Funkcję kierownika budowy lub robót przez okres 
nie dłuższy niż przez 45 dni w okresie obowiązywania umowy może wykonywać jego 
zastępca, tzn. osoba legitymująca się prawem wykonywania zawodu w specjalności 
odpowiadającej kierownikowi budowy lub robót, w zależności od tego, kogo zastępuje. 
Zamawiający informuje, że do czasu wejścia w życie przepisów wykonawczych określających 
poziomy zdolności Wykonawcy do wykonania zamówienia na roboty budowlane, tj. 1.01.2027 
r., nie będzie określał warunków udziału w postępowaniu z ich zastosowaniem.
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5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: 60,00 pkt
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie okresu gwarancji i rękojmi na roboty budowlane 10,00 pkt
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie okresu gwarancji i rękojmi na system klimatyzacji centralnej 10,00 
pkt
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie okresu gwarancji i rękojmi na system wentylacji mechanicznej 
10,00 pkt
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Przedłużenie okresu gwarancji i rękojmi na komplet urządzeń kotłowni 10,00 pkt

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-
4826-47f6-961c-c42951e364d1
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie 90 000,00 zł 
(słownie: dziewięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Wymagania dotyczące wadium zawarte 
są w rozdziale 12 SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-
961c-c42951e364d1
Aanvullende informatie: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza 
ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w Rozdziale 14 SWZ.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d3d202a3-4826-47f6-961c-c42951e364d1
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Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie przysługuje na: niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na Projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie 
do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt. 4 tiret 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość 
jest mniejsza niż progi unijne. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 4 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej" ustawy PZP. 8. W przypadku zaistnienia pomiędzy 
Stronami sporu, wynikającego z Umowy lub pozostającego w związku z Umową, Strony 
zobowiązują się do podjęcia próby jego rozwiązania w drodze mediacji lub koncyliacji. 
Mediacja lub koncyliacja prowadzona będzie odpowiednio przez Mediatorów lub 
Koncyliatorów Stałych Sądu Polubownego przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej zgodnie z Regulaminem tego Sądu. 9. Jeżeli mediacja lub koncyliacja będzie 
nieskuteczna ewentualne spory powstałe na tle wykonania przedmiotu Umowy Strony poddają 
rozstrzygnięciu sądom powszechnym właściwym dla miasta Rzeszów

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Registratienummer: NIP: 8131096298
Registratienummer: REGON: 001023003
Postadres: ul. Geodetów 1



546477-2026 Page 9/9

Stad: Rzeszów
Postcode: 35-959
Onderverdeling land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
E-mail: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Telefoon: +48178503630
Fax: 178521130
Internetadres: http://www.gov.pl/ias-rzeszow/
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: NIP 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 587e4ea3-9141-4ca4-9dc2-6b8cb1e7f3f3  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 04/08/2026 15:33:37 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 546477-2026
Nummer uitgave PB S: 150/2026
Datum van bekendmaking: 06/08/2026
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